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Temeljem članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 

Hercegovine ("Slnžbeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06,

76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), a u svezi sa člankom 2. stavak (1) 
točka c) Zakona o carinskoj tarifi ("Službeni glasnik BiH", broj 
58/12), člankom 3. stavak (2) Odluke o utvrđivanju carinske 
tarife za 2017. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 97/16) i 
člankom 208. stavak 1. Odluke o provedbenim propisima Zakona 
o carinskoj politici Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 63a/04, 60/06 i 57/08), Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, 
na 89. sjednici održanoj 25. siječnja 2017. godine, donijelo je

ODLUKU
O UPRAVLJANJU TARIFNIM KVOTAMA UTVRĐENIM  

PROTOKOLOM UZ SPORAZUM O STABILIZACIJII 
PRIDRUŽIVANJU IZMEĐU EUROPSKTH ZAJEDNICAI 

NJIHOVIH DRŽAVA ČLANICA, S JEDNE STRANE, I 
BOSNE IHERCEGOVINE, S DRUGE STRANE, KAKO BI 

SE U ZELO U  OBZIR PRISTUPANJE RFPIJBI IKF 
HRVATSKE EUROPSKOJ UNIJI

Članak 1.
(Predmet Odluke)

Ovom Odlukom propisuju se kriteriji i način raspodjele 
tarifnili kvota prilikom uvoza poljoprivrednih proizvoda u okviru 
odobrene tarifne kvote, sukladno Protokolu uz Sporazum o 
stabilizaciji i pridruživanju između Eiuopskili zajednica i 
njihovih država članica, s jedne strane, i Bosne i Hercegovine, s 
druge strane, kako bi se uzelo u obzir pristupanje Republike 
Hrvatske Europskoj imiji (u daljem tekshi Protokol).

Članak2.
(Defmicije)

U smislu ove Odluke pojedhii pojmovi imaju sljedeće 
značenje:

a) "tarifna kvota" je prethodno određena količina koja se 
može uvesti uz nulhi stopu carine,

b) "upravljanje tarifnim kvotama" je mjera kojom se 
osigurava ispravno provođenje odredbi o tarifnim 
kvotama.

Članak 3.
(Način raspodjele tarifnili kvota)

(1) Ministarstvo vanjske hgovine i ekonomskih odnosa Bosne i 
Hercegovine (u daljem tekshi Ministarstvo), vrši raspodjelu 
tarifnili kvota iz članka 1. ove Odluke i izdaje Odobrenje o 
povlačenju iz tarifne kvote.

(2) Javni poziv za raspodjelu tarifnili kvota Ministarstvo će 
objaviti na web stranici Ministarstva.

(3) Način raspodjele tarifne kvote iz stavka (1) ovog članka 
zavisi od tarifne oznake i količine utvrđenih kvota i vrši se 
na slijedeći način:
a) Za tarifne oznake iz Aneksa I Protokola, Aneks III (f), 

0102 29 61 00, 0102 29 91 00, 0103 92 11 00, 0103 
92 19 00, 0103 92 90 00, 0105 94 00 00, 0403 90 51 
00, 0701 90 90 00, 1701 99 10 00, 0401 20 11 00,
0401 20 91 00, 0403 10 11 00, 0403 10 13 00, 0403 
90 59 00 i 1601 00 99 00, za tarifne oznake iz Aneksa 
III uz Protokol 1, 0403 10 91 00, 0403 90 91 00, 1905 
31 19 00, 1905 31 99 00, 1905 32 19 00 i 2402 20 90 
00 kao i za tarifne oznake iz Aneksa IV Protokola, 
izmjene i dopime Aneksu I Protokola 7 (ex 2204 10 i 
ex 2204 21), raspodjela tarifne kvote vrši se četiri puta 
godišnje, za svaki kvartal pojedinačno.

b) Za tarifne oznake iz Aneksa I Protokola, Aneks III (f), 
0207 12 90 00, 0207 13 10 00, 0207 13 30 00, 0207 
13 60 00, 0207 13 99 00, 0207 14 20 00, 0207 14 60 
00, 0207 14 99 00, 0401 40 10 00, 0401 50 11 00,
0402 21 18 00, 0403 90 53 00, 0405 10 11 00, 0405 
10 19 00, 0406 10 30 00, 0406 10 50 00, 0406 10 80 
00, 0409 00 00 00, 1601 00 91 00, 1602 10 00 00,
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1602 20 90 00, 1602 31 19 00, 1602 32 11 00, 1602 
32 19 00, 1602 32 30 00, 1602 32 90 00, 1602 41 10 
00, 1602 49 15 00, 1602 49 30 00, 1602 49 50 00, 
1602 50 31 00, 1602 50 95 00, 1701 91 00 00, 2001 
10 00 00, 2001 90 70 00, 2005 99 50 00, 2005 99 60 
00, raspodjela tarifne kvote vrši se dva puta godišnje.

c) Za tarifne oznake iz Aneksa I Protokola, Aneks III (f), 
0701 90 50 00, 0704 90 10 00, 0706 10 00 00, 0806 
10 10 00, 0809 21 00 00, 0811 90 75 00 i tarifne 
oznake iz Aneksa III uz Protokol 1, 0403 10 93 00, 
0403 10 99 00, 0403 90 93 00, 1905 90 45 00, 2208 
20 29 00 i ex 2208 20 29 10, raspodjela tarifne kvote 
vrši se jednom godišnje.

(4) Odobrenje o povlačenju iz tarifne kvote, iz stavka (1) ovog 
članka nije prenosivo.

(5) Ministarstvo prati primjenu ove Odluke te u ovisnosti od 
stanja na tržištu i izvršenih analiza uvoza roba obuhvaćenih 
Protokolom, može odlučiti da se način raspodjele tarifnih 
kvota vrši drugačije od načina propisanog stavkom (3) ovog 
članka, radi postizanja istog cilja Odluke i uz poštovanje 
principa pojednostavljenja i ekonomičnosti postupka.

Članak 4.
(Javni poziv)

Javni poziv za raspodjelu tarifnih kvota sadrži podatke o:
a) ukupnoj količini tarifne kvote za koju se raspisuje,
b) tarifnim oznakama iz Odluke o utvrđivanju carinske 

tarife,
c) dokumentaciji koja se prilaže uz zahtjev, i
d) roku za podnošenje zahtjeva.

Članak 5.
(Kriteriji za raspodjelu tarifnih kvota)

Pri raspodjeli kvota iz članka 1. ove Odluke polazi se od
stanja na tržištu i uzimaju se u obzir sljedeći kriteriji na nivou
podnosioca zahtjeva:

a) namjena proizvoda, veličina proizvodnje i
iskorištenost proizvodnih kapaciteta, za tarifne oznake 
koje po svom naimenovanju podliježu obradi,

b) broj zaposlenih i ostvareni prihod u prethodnoj godini,
c) uvoz proizvoda u prethodnoj godini,
d) primjena regionalne zastupljenosti u raspodjeli. 

Prilikom primjene ovog kriterija Ministarstvo polazi 
od realnog zahtjeva podnosioca zahtjeva za svaku 
tarifnu oznaku pojedinačno.

Članak 6.
(Period važenja tarifnih kvota)

(1) Tarifne kvote se otvaraju na godišnjem nivou Odlukom o 
utvrđivanju Carinske tarife.

(2) Period važenja otvorenih tarifnih kvota je od 1. siječnja do 
31. prosinca godine na koju se odnosi Odluka iz stavka (1) 
ovog članka.

(3) Uvoz iz članka 1. ove Odluke podrazumijeva puštanje robe 
u slobodan promet unutar perioda važenja kvote.

Članak 7.
(Zahtjev za dodjelom tarifnih kvota)

(1) Zahtjev za dodjelu određene količine robe u okviru 
pojedine tarifne kvote podnosi se na propisanom obrascu.

(2) Zahtjev iz stavka (1) ovog članka podnosi se Ministarstvu u 
vremenskom periodu definiranom u javnom pozivu iz 
članka 4. ove Odluke.

(3) Pravo učestvovanja u raspodjeli tarifnih kvota imaju pravna 
lica registrirana za obavljanje vanjskotrgovinskog prometa 
(u daljem tekstu: uvoznik).

(4) Uz zahtjev iz stavka (1) ovog članka obvezno se prilaže:
a) Dokaz o upisu u sudski registar/Rješenje o obavljanju 

djelatnosti,

b) Izvod potvrde o izmirenim dospjelim financijskim 
obvezama prema Poreznim upravama entiteta i Brčko 
Distrikta i Uvjerenje o izmirenom neizravnom porezu, 
ne stariji od mjesec dana.

(5) Uz zahtjev iz stavka (1) ovog članka prilažu se i dokumenta 
kojima se dokazuje ispunjenost kriterija iz članka 5 i to:
a) Za kriterij iz točke a) izjava o namjeni proizvoda, 

veličini proizvodnje i iskorištenosti kapaciteta te 
odobrenje o ispunjenosti uvjeta za obavljanje 
djelatnosti,

b) Za kriterij iz točke b) izjava o broju zaposlenih i 
ostvarenom prihodu u prethodnoj godini,

c) Za kriterij iz točke c) izjava o uvozu konkretnog 
proizvoda u prethodnoj godini.

(6) Na zahtjev Ministarstva uvoznici su obvezni dostaviti i 
drugu dokumentaciju kojom dokazuju svoju izjavu iz 
stavka (5) ovog članka.

Članak 8.
(Razmatranje zahtjeva)

(1) Zahtjev iz članka 7. ove Odluke se neće razmatrati u 
sljedećim slučajevima:
a) ukoliko zahtjev nije dostavljen u roku navedenom u 

članku 7. stavak (2) ove Odluke;
b) ukoliko zahtjevu nije priložena dokumentacija 

navedena u članku 7. stavak (4) ove Odluke;
c) ukoliko Obrazac zahtjeva nije ispravno popunjen;
d) ukoliko uvoznik iz članka 7. stavak (3) nije ispunio 

obveze prema Poreznim upravama entiteta i Brčko 
Distrikta Bosne i Hercegovine i Uprave za neizravno 
oporezivanje Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: 
Uprava).

(2) Izuzetno od stavka (1) točke c) ovoga članka, u slučaju da 
je zahtjev djelimično ispravno popunjen, razmatrat će se 
samo za proizvode za koje je točno popunjen.

Članak 9.
(Objavljivanje podataka)

Podaci o dodijeljenim tarifnim kvotama za pojedinačne 
podnosioce zahtjeva, redovno će se objavljivati na web stranici 
Ministarstva.

Članak 10.
(Postupanje Uprave)

(1) Odobrenje o povlačenju iz tarifne kvote Ministarstvo 
dostavlja Upravi, koja ga evidentira u sistemu kvota, za 
svakog uvoznika pojedinačno.

(2) Uprava je u obvezi da vodi evidenciju o iskorištenosti 
kvota, za svakog uvoznika pojedinačno i da o tome 
informira Ministarstvo najkasnije do 31.1. tekuće godine, za 
prethodnu godinu.

(3) Prilikom svakog uvoza robe iz članka 1. ove Odluke 
uvoznik prilaže kopiju odobrenja Ministarstva o povlačenju 
iz tarifne kvote.

Članak 11.
(Prijelazne odredbe)

Do sticanja uvjeta za raspodjelu kvota po ovoj odluci, 
najkasnije do 30.06.2017. godine, jedna trećina utvrđene količine 
kvote, za robe tarifnih oznaka iz članka 3. stavak (3) toč. a) i b) 
će se uvoziti prema kronološkom redoslijedu datuma prihvatanja 
prijave za stavljanje robe u slobodni promet. Za tarifne oznake iz 
članka 3. stavak (3) točka c) u 2017. godini cijela utvrđena 
količina će se uvoziti prema kronološkom redoslijedu prihvatanja 
prijave za stavljanje robe u slobodni promet.
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Članak 12.
(Uputstvo)

(1) Ministar vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i 
Hercegovine donosi Uputstvo o provođenju ove Odluke, 
najkasnije u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu.

(2) Sastavni dio Uputstva iz stavka (1) ovog članka je Prilog 1. 
(obrasci zahtjeva) i Prilog 2. (obrasci odobrenja).

(3) Uputstvom iz stavka (1) ovog članka će se propisati i rokovi 
čuvanja dokumentacije.

Članak 13.
(Stupanje na snagu)

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje 
se u "Službenom glasniku BiH", a primjenjivat će se od 1. veljače 
2017. godine.

VM broj 1/17 Predsjedatelj
25. siječnja 2017. godine Vijeća ministara BiH

Sarajevo Dr. Denis Zvizdić, v. r.

На основу члана 17. Закона о Савјету министара Босне 
и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), а у вези са чланом 2. став
(1) тачка ц) Закона о царинској тарифи ("Службени гласник 
БиХ", број 58/12), чланом 3. став (2) Одлуке о утврђивању 
царинске тарифе за 2017. годину ("Службени гласник БиХ", 
број 97/16) и чланом 208. став 1. Одлуке о проведбеним 
прописима Закона о царинској политици Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 63а/04, 60/06 и 
57/08), Савјет министара Босне и Херцеговине, на 89. 
сједници одржаној 25. јануара 2017. године, донио је

ОДЛУКУ
О УПРАВЉАЊУ ТАРИФНИМ КВОТАМА  

УТВРЂЕНИМ ПРОТОКОЛОМ УЗ СПОРАЗУМ О 
СТАБИЛИЗАЦИЈИ и  п р и д р у ж и в а њ у  и з м е ђ у  
ЕВРОПСКИХ ЗАЈЕДНИЦА И  ЊИХОВИХ ДРЖАВА  

ЧЛАНИЦА, С ЈЕДНЕ СТРАНЕ, И  БОСНЕ И  
ХЕРЦЕГОВИНЕ, С ДРУГЕ СТРАНЕ, КАКО БИ СЕ 

УЗЕЛО У ОБЗИР ПРИСТУПАЊЕ РЕПУБЛИКЕ 
ХРВАТСКЕ ЕВРОПСКОЈ УНИЈИ

Члан 1.
(Предмет Одлуке)

Овом Одлуком прописују се критерији и начин 
расподјеле тарифних квота приликом увоза пољопривредних 
производа у оквиру одобрене тарифне квоте, у складу са 
Протоколом уз Споразум о стабилизацији и придруживању 
између Европских заједница и њихових држава чланица, с 
једне стране, и Босне и Херцеговине, с друге стране, како би 
се узело у обзир приступање Републике Хрватске Европској 
унији (у даљем тексту Протокол).

Члан 2.
(Дефиниције)

У смислу ове Одлуке поједини појмови имају сљедеће 
значење:

а) "тарифна квота" је претходно одређена количина 
која се може увести уз нулту стопу царине,

б) "управљање тарифним квотама" је мјера којом се 
осигурава исправно провођење одредби о 
тарифним квотама.

Члан 3.
(Начин расподјеле тарифних квота)

(1) Министарство спољне трговине и економских односа
Босне и Херцеговине (у даљем тексту Министарство),
врши расподјелу тарифних квота из члана 1. ове

Одлуке и издаје Одобрење о повлачењу из тарифне 
квоте.

(2) Јавни позив за расподјелу тарифних квота
Министарство ће објавити на страници
Министарства.

(3) Начин расподјеле тарифне квоте из става (1) овог члана 
зависи од тарифне ознаке и количине утврђених квота и 
врши се на слиједећи начин:
а) За тарифне ознаке из Анекса I Протокола, Анекс

III (ф), 0102 29 61 00, 0102 29 91 00, 0103 92 11 00, 
0103 92 19 00, 0103 92 90 00, 0105 94 00 00, 0403
90 51 00, 0701 90 90 00, 1701 99 10 00, 0401 20 11 
00, 0401 20 91 00, 0403 10 11 00, 0403 10 13 00, 
0403 90 59 00 и 1601 00 99 00, за тарифне ознаке 
из Анекса III уз Протокол 1,04^3 10 91 00, 0403 90
91 00, 1905 31 19 00, 1905 31 99 00, 1905 32 19 00 и 
2402 20 90 00 као и за тарифне ознаке из Анекса
IV Протокола, измјене и допуне Анексу I 
Протокола 7 (ех 2204 10 и ех 2204 21), расподјела 
тарифне квоте врши се четири пута годишње, за 
сваки квартал појединачно.

б) За тарифне ознаке из Анекса I Протокола, Анекс 
III (ф), 0207 12 90 00, 0207 13 10 00, 0207 13 30 00, 
0207 13 60 00, 0207 13 99 00, 0207 14 20 00, 0207 
14 60 00, 0207 14 99 00, 0401 40 10 00, 0401 50 11 
00, 0402 21 18 00, 0403 90 53 00, 0405 10 11 00, 
0405 10 19 00, 0406 10 30 00, 0406 10 50 00, 0406 
10 80 00, 0409 00 00 00, 1601 00 91 00, 1602 10 00 
00, 1602 20 90 00, 1602 31 19 00, 1602 32 11 00, 
1602 32 19 00, 1602 32 30 00, 1602 32 90 00, 1602 
41 10 00, 1602 49 15 00, 1602 49 30 00, 1602 49 50 
00, 1602 50 31 00, 1602 50 95 00, 1701 91 00 00, 
2001 10 00 00, 2001 90 70 00, 2005 99 50 00, 2005 
99 60 00, расподјела тарифне квоте врши се два 
пута годишње.

ц) За тарифне ознаке из Анекса I Протокола, Анекс 
III (ф), 0701 90 50 00, 0704 90 10 00, 0706 10 00 00, 
0806 10 10 00, 0809 21 00 00, 0811 90 75 00 и 
тарифне ознаке из Анекса III уз Протокол 1, 0403 
10 93 00, 0403 10 99 00, 0403 90 93 00, 1905 90 45 
00, 2208 20 29 00 и ех 2208 20 29 10, расподјела 
тарифне квоте врши се једном годишње.

(4) Одобрење о повлачењу из тарифне квоте, из става (1) 
овог члана није преносиво.

(5) Министарство прати примјену ове Одлуке те у 
зависности од стања на тржишту и извршених анализа 
увоза роба обухваћених Протоколом, може одлучити да 
се начин расподјеле тарифних квота врши другачије од 
начина прописаног ставом (3) овог члана, ради 
постизања истог циља Одлуке и уз поштовање 
принципа поједностављења и економичности поступка.

Члан 4.
(Јавни позив)

Јавни позив за расподјелу тарифних квота садржи 
податке о:

а) укупној количини тарифне квоте за коју се 
расписује,

б) тарифним ознакама из Одлуке о утврђивању 
царинске тарифе,

ц) документацији која се прилаже уз захтјев, и 
д) року за подношење захтјева.
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Члан 5.
(Критерији за расподјелу тарифних квота)

При расподјели квота из члана 1. ове Одлуке полази се
од стања на тржишту и узимају се у обзир сљедећи
критерији на нивоу подносиоца захтјева:

а) намјена производа, величина производње и 
искориштеност производних капацитета, за 
тарифне ознаке које по свом наименовању 
подлијежу обради,

б) број запослених и остварени приход у претходној 
години,

ц) увоз производа у претходној години, 
д) примјена регионалне заступљености у расподјели. 

Приликом примјене овог критерија Министарство 
полази од реалног захтјева подносиоца захтјева за 
сваку тарифну ознаку појединачно.

Члан 6.
(Период важења тарифних квота)

(1) Тарифне квоте се отварају на годишњем нивоу 
Одлуком о утврђивању Царинске тарифе.

(2) Период важења отворених тарифних квота је од 1. 
јануара до 31. децембра године на коју се односи 
Одлука из става (1) овог члана.

(3) Увоз из члана 1. ове Одлуке подразумијева пуштање 
робе у слободан промет унутар периода важења квоте.

Члан 7.
(Захтјев за додјелом тарифних квота)

(1) Захтјев за додјелу одређене количине робе у оквиру 
поједине тарифне квоте подноси се на прописаном 
обрасцу.

(2) Захтјев из става (1) овог члана подноси се 
Министарству у временском периоду дефинисаном у 
јавном позиву из члана 4. ове Одлуке.

(3) Право учествовања у расподјели тарифних квота имају 
правна лица регистрована за обављање спољнотрго- 
винског промета (у даљем тексту: увозник).

(4) Уз захтјев из става (1) овог члана обавезно се прилаже:
а) доказ о упису у судски регистар/Рјешење о 

обављању дјелатности,
б) извод потврде о измиреним доспјелим финансиј- 

ским обавезама према Пореским управама енти- 
тета и Брчко Дистрикта и Увјерење о измиреном 
индиректном порезу, не старији од мјесец дана.

(5) Уз захтјев из става (1) овог члана прилажу се и 
документа којима се доказује испуњеност критерија из 
члана 5 и то:
а) За критериј из тачке а) изјава о намјени производа, 

величини производње и искориштености капаци- 
тета те одобрење о испуњености услова за обавља- 
ње дјелатности,

б) За критериј из тачке б) изјава о броју запослених и 
оствареном приходу у претходној години,

ц) За критериј из тачке ц) изјава о увозу конкретног 
производа у претходној години.

(6) На захтјев Министарства увозници су обавезни 
доставити и другу документацију којом доказују своју 
изјаву из става (5) овог члана.

Члан 8.
(Разматрање захтјева)

(1) Захтјев из члана 7. ове Одлуке се неће разматрати у 
сљедећим случајевима:
а) уколико захтјев није достављен у року наведеном 

у члану 7. ставу (2) ове Одлуке;
б) уколико захтјеву није приложена документација 

наведена у члану 7. ставу (4) ове Одлуке;

ц) уколико Образац захтјева није исправно попуњен; 
д) уколико увозник из члана 7. став (3) није испунио 

обавезе према Пореским управама ентитета и 
Брчко Дистрикта Босне и Херцеговине и Управе 
за индиректно опорезивање Босне и Херцеговине 
(у даљем тексту: Управа).

(2) Изузетно од става (1) тачке ц) овога члана, у случају да 
је захтјев дјелимично исправно попуњен, разматраће се 
само за производе за које је тачно попуњен.

Члан 9.
(Објављивање података)

Подаци о додијељеним тарифним квотама за 
појединачне подносиоце захтјева, редовно ће се објављивати 
на ̂ ећ страници Министарства.

Члан 10.
(Поступање Управе)

(1) Одобрење о повлачењу из тарифне квоте Министарство 
доставља Управи, која га евидентира у систему квота, 
за сваког увозника појединачно.

(2) Управа је у обавези да води евиденцију о 
искориштености квота, за сваког увозника појединачно 
и да о томе информише Министарство најкасније до 
31.1. текуће године, за претходну годину.

(3) Приликом сваког увоза робе из члана 1. ове Одлуке 
увозник прилаже копију одобрења Министарства о 
повлачењу из тарифне квоте.

Члан 11.
(Прелазне одредбе)

До стицања услова за расподјелу квота по овој одлуци, 
најкасније до 30.06.2017. године, једна трећина утврђене 
количине квоте, за робе тарифних ознака из члана 3. став (3) 
тач. а) и б) ће се увозити према хронолошком редослиједу 
датума прихватања пријаве за стављање робе у слободни 
промет. За тарифне ознаке из члана 3. став (3) тачка ц) у 
2017. години цијела утврђена количина ће се увозити према 
хронолошком редослиједу прихватања пријаве за стављање 
робе у слободни промет.

Члан 12.
(Упутство)

(1) Министар спољне трговине и економских односа Босне 
и Херцеговине доноси Упутство о провођењу ове 
Одлуке, најкасније у року од 30 дана од дана ступања 
на снагу.

(2) Саставни дио Упутства из става (1) овог члана је 
Прилог 1. (обрасци захтјева) и Прилог 2. (обрасци 
одобрења).

(3) Упутством из става (1) овог члана ће се прописати и 
рокови чувања документације.

Члан 13.
(Ступање на снагу)

Ова Одлука ступа на снагу даном доношења и 
објављује се у "Службеном гласнику БиХ", а примјењиваће 
се од 1. фебруара 2017. године.

СМ број 1/17 Предсједавајући
25. јануара 2017. године Савјета министара БиХ

Сарајево Др Денис Звиздић, с. р.

Na osnovu člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), a u vezi sa članom 2. stav (1) tačka
c) Zakona o carinskoj tarifi ("Službeni glasnik BiH", broj 58/12), 
članom 3. stav (2) Odluke o utvrđivanju carinske tarife za 2017. 
godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 97/16) i članom 208. stav 1.
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Odluke o provedbenim propisima Zakona o carinskoj politici 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 63a/04, 60/06 i 
57/08), Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 89. sjednici 
održanoj 25. januara 2017. godine, donijelo je

ODLUKU
O UPRAVLJANJU TARIFNIM KVOTAMA UTVRĐENIM  

PROTOKOLOM UZ SPORAZUM O STABILIZACIJI I 
PRIDRUŽIVANJU IZMEĐU EVROPSKIH ZAJEDNICA I 

NJIHOVIH DRŽAVA ČLANICA, S JEDNE STRANE, I 
BOSNE I HERCEGOVINE, S DRUGE STRANE, KAKO BI 

SE UZELO U OBZIR PRISTUPANJE REPUBLIKE 
HRVATSKE EVROPSKOJ UNIJI 

Član 1.
(Predmet Odluke)

Ovom Odlukom propisuju se kriteriji i način raspodjele 
tarifnih kvota prilikom uvoza poljoprivrednih proizvoda u okviru 
odobrene tarifne kvote, u skladu sa Protokolom uz Sporazum o 
stabilizaciji i pridruživanju između Evropskih zajednica i 
njihovih država članica, s jedne strane, i Bosne i Hercegovine, s 
druge strane, kako bi se uzelo u obzir pristupanje Republike 
Hrvatske Evropskoj uniji (u daljem tekstu Protokol).

Član 2.
(Definicije)

U smislu ove Odluke pojedini pojmovi imaju sljedeće 
značenje:

a) "tarifna kvota" je prethodno određena količina koja se 
može uvesti uz nultu stopu carine,

b) "upravljanje tarifnim kvotama" je mjera kojom se 
osigurava ispravno provođenje odredbi o tarifnim 
kvotama.

Član 3.
(Način raspodjele tarifnih kvota)

(1) Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i 
Hercegovine (u daljem tekstu Ministarstvo), vrši raspodjelu 
tarifnih kvota iz člana 1. ove Odluke i izdaje Odobrenje o 
povlačenju iz tarifne kvote.

(2) Javni poziv za raspodjelu tarifnih kvota Ministarstvo će 
objaviti na web stranici Ministarstva.

(3) Način raspodjele tarifne kvote iz stava (1) ovog člana zavisi 
od tarifne oznake i količine utvrđenih kvota i vrši se na 
slijedeći način:
a) Za tarifne oznake iz Aneksa I Protokola, Aneks III (f), 

0102 29 61 00, 0102 29 91 00, 0103 92 11 00, 0103 
92 19 00, 0103 92 90 00, 0105 94 00 00, 0403 90 51 
00, 0701 90 90 00, 1701 99 10 00, 0401 20 11 00,
0401 20 91 00, 0403 10 11 00, 0403 10 13 00, 0403 
90 59 00 i 1601 00 99 00, za tarifne oznake iz Aneksa 
III uz Protokol 1, 0403 10 91 00, 0403 90 91 00, 1905
31 19 00, 1905 31 99 00, 1905 32 19 00 i 2402 20 90 
00 kao i za tarifne oznake iz Aneksa IV Protokola, 
izmjene i dopune Aneksu I Protokola 7 (ex 2204 10 i 
ex 2204 21), raspodjela tarifne kvote vrši se četiri puta 
godišnje, za svaki kvartal pojedinačno.

b) Za tarifne oznake iz Aneksa I Protokola, Aneks III (f), 
0207 12 90 00, 0207 13 10 00, 0207 13 30 00, 0207 
13 60 00, 0207 13 99 00, 0207 14 20 00, 0207 14 60 
00, 0207 14 99 00, 0401 40 10 00, 0401 50 11 00,
0402 21 18 00, 0403 90 53 00, 0405 10 11 00, 0405 
10 19 00, 0406 10 30 00, 0406 10 50 00, 0406 10 80 
00, 0409 00 00 00, 1601 00 91 00, 1602 10 00 00, 
1602 20 90 00, 1602 31 19 00, 1602 32 11 00, 1602
32 19 00, 1602 32 30 00, 1602 32 90 00, 1602 41 10 
00, 1602 49 15 00, 1602 49 30 00, 1602 49 50 00, 
1602 50 31 00, 1602 50 95 00, 1701 91 00 00, 2001

10 00 00, 2001 90 70 00, 2005 99 50 00, 2005 99 60 
00, raspodjela tarifne kvote vrši se dva puta godišnje.

c) Za tarifne oznake iz Aneksa I Protokola, Aneks III (f), 
0701 90 50 00, 0704 90 10 00, 0706 10 00 00, 0806 
10 10 00, 0809 21 00 00, 0811 90 75 00 i tarifne 
oznake iz Aneksa III uz Protokol 1, 0403 10 93 00, 
0403 10 99 00, 0403 90 93 00, 1905 90 45 00, 2208 
20 29 00 i ex 2208 20 29 10, raspodjela tarifne kvote 
vrši se jednom godišnje.

(4) Odobrenje o povlačenju iz tarifne kvote, iz stava (1) ovog 
člana nije prenosivo.

(5) Ministarstvo prati primjenu ove Odluke te u zavisnosti od 
stanja na tržištu i izvršenih analiza uvoza roba obuhvaćenih 
Protokolom, može odlučiti da se način raspodjele tarifnih 
kvota vrši drugačije od načina propisanog stavom (3) ovog 
člana, radi postizanja istog cilja Odluke i uz poštovanje 
principa pojednostavljenja i ekonomičnosti postupka.

Član 4.
(Javni poziv)

Javni poziv za raspodjelu tarifnih kvota sadrži podatke o:
a) ukupnoj količini tarifne kvote za koju se raspisuje,
b) tarifnim oznakama iz Odluke o utvrđivanju carinske 

tarife,
c) dokumentaciji koja se prilaže uz zahtjev, i
d) roku za podnošenje zahtjeva.

Član 5.
(Kriteriji za raspodjelu tarifnih kvota)

Pri raspodjeli kvota iz člana 1. ove Odluke polazi se od
stanja na tržištu i uzimaju se u obzir sljedeći kriteriji na nivou
podnosioca zahtjeva:

a) namjena proizvoda, veličina proizvodnje i iskorište- 
nost proizvodnih kapaciteta, za tarifne oznake koje po 
svom naimenovanju podliježu obradi,

b) broj zaposlenih i ostvareni prihod u prethodnoj godini,
c) uvoz proizvoda u prethodnoj godini,
d) primjena regionalne zastupljenosti u raspodjeli. 

Prilikom primjene ovog kriterija Ministarstvo polazi 
od realnog zahtjeva podnosioca zahtjeva za svaku 
tarifnu oznaku pojedinačno.

Član 6.
(Period važenja tarifnih kvota)

(1) Tarifne kvote se otvaraju na godišnjem nivou Odlukom o 
utvrđivanju Carinske tarife.

(2) Period važenja otvorenih tarifnih kvota je od 1. januara do 
31. decembra godine na koju se odnosi Odluka iz stava (1) 
ovog člana.

(3) Uvoz iz člana 1. ove Odluke podrazumijeva puštanje robe u 
slobodan promet unutar perioda važenja kvote.

Član 7.
(Zahtjev za dodjelom tarifnih kvota)

(1) Zahtjev za dodjelu određene količine robe u okviru 
pojedine tarifne kvote podnosi se na propisanom obrascu.

(2) Zahtjev iz stava (1) ovog člana podnosi se Ministarstvu u 
vremenskom periodu definisanom u javnom pozivu iz člana 
4. ove Odluke.

(3) Pravo učestvovanja u raspodjeli tarifnih kvota imaju pravna 
lica registrovana za obavljanje vanjskotrgovinskog prometa 
(u daljem tekstu: uvoznik).

(4) Uz zahtjev iz stava (1) ovog člana obavezno se prilaže:
a) Dokaz o upisu u sudski registar/Rješenje o obavljanju 

djelatnosti,
b) Izvod potvrde o izmirenim dospjelim finansijskim 

obavezama prema Poreskim upravama entiteta i 
Brčko Distrikta i Uvjerenje o izmirenom indirektnom 
porezu, ne stariji od mjesec dana.
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(5) Uz zahtjev iz stava (1) ovog člana prilažu se i dokumenta (3) 
kojima se dokazuje ispunjenost kriterija iz člana 5 i to:
a) Za kriterij iz tačke a) izjava o namjeni proizvoda, veli- 

čini proizvodnje i iskorištenosti kapaciteta te odobre- 
nje o ispunjenosti uslova za obavljanje djelatnosti,

b) Za kriterij iz tačke b) izjava o broju zaposlenih i 
ostvarenom prihodu u prethodnoj godini,

c) Za kriterij iz tačke c) izjava o uvozu konkretnog 
proizvoda u prethodnoj godini.

(6) Na zahtjev Ministarstva uvoznici su obavezni dostaviti i 
drugu dokumentaciju kojom dokazuju svoju izjavu iz stava 
(5) ovog člana.

Član 8.
(Razmatranje zahtjeva)

(1) Zahtjev iz člana 7. ove Odluke se neće razmatrati u 
sljedećim slučajevima:
a) ukoliko zahtjev nije dostavljen u roku navedenom u 

članu 7. stavu (2) ove Odluke;
b) ukoliko zahtjevu nije priložena dokumentacija 

navedena u članu 7. stavu (4) ove Odluke;
c) ukoliko Obrazac zahtjeva nije ispravno popunjen;
d) ukoliko uvoznik iz člana 7. stav (3) nije ispunio 

obaveze prema Poreskim upravama entiteta i Brčko 
Distrikta Bosne i Hercegovine i Uprave za indirektno 
oporezivanje Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: 
Uprava).

(2) Izuzetno od stava (1) tačke c) ovoga člana, u slučaju da je 
zahtjev djelimično ispravno popunjen, razmatrat će se samo 
za proizvode za koje je tačno popunjen.

Član 9.
(Objavljivanje podataka)

Podaci o dodijeljenim tarifnim kvotama za pojedinačne 
podnosioce zahtjeva, redovno će se objavljivati na web stranici 
Ministarstva.

Član 10.
(Postupanje Uprave)

(1) Odobrenje o povlačenju iz tarifne kvote Ministarstvo 
dostavlja Upravi, koja ga evidentira u sistemu kvota, za 
svakog uvoznika pojedinačno.

(2) Uprava je u obavezi da vodi evidenciju o iskorištenosti 
kvota, za svakog uvoznika pojedinačno i da o tome 
informiše Ministarstvo najkasnije do 31.1. tekuće godine, 
za prethodnu godinu.

(3) Prilikom svakog uvoza robe iz člana 1. ove Odluke uvoznik 
prilaže kopiju odobrenja Ministarstva o povlačenju iz 
tarifne kvote.

Član 11.
(Prelazne odredbe)

Do sticanja uslova za raspodjelu kvota po ovoj odluci, 
najkasnije do 30.06.2017. godine, jedna trećina utvrđene količine 
kvote, za robe tarifnih oznaka iz člana 3. stav (3) tač. a) i b) će se 
uvoziti prema hronološkom redoslijedu datuma prihvatanja 
prijave za stavljanje robe u slobodni promet. Za tarifne oznake iz 
člana 3. stav (3) tačka c) u 2017. godini cijela utvrđena količina 
će se uvoziti prema hronološkom redoslijedu prihvatanja prijave 
za stavljanje robe u slobodni promet.

Član 12.
(Uputstvo)

(1) Ministar vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i 
Hercegovine donosi Uputstvo o provođenju ove Odluke, 
najkasnije u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu.

(2) Sastavni dio Uputstva iz stava (1) ovog člana je Prilog 1. 
(obrasci zahtjeva) i Prilog 2. (obrasci odobrenja).

Uputstvom iz stava (1) ovog člana će se propisati i rokovi 
čuvanja dokumentacije.

Član 13.
(Stupanje na snagu)

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje 
se u "Službenom glasniku BiH", a primjenjivat će se od 1. 
februara 2017. godine.

VM broj 1/17 Predsjedavajući
25. januara 2017. godine Vijeća ministara BiH

Sarajevo Dr. Denis Zvizdić, s. r.
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Na temelju članka 10. stavak (2) Zakona o Proračunu 
institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2016. godinu ("Službeni glasnik BiH", br. 
101/15), članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Herce- 
govine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 
81/07, 94/07 i 24/08) i članka 7. stavak (2) Odluke o kriterijima 
za izbor jedne ili više nevladinih organizacija kojima će se 
rasporediti sredstva tekućeg granta "Pravna pomoć osoboama 
smještenim u Imigracionom centru" za 2016. godinu ("Službeni 
glasnik BiH", broj 88/16), na prijedlog Ministarstva sigurnosti 
Bosne i Hercegovine, Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 
89. sjednici održanoj 25.01.2017. godine, donijelo je

ODLUKU
O DODJELIGRANT SREDSTAVA 'PRAVNA POMOĆ 

OSOBAMA SMJEŠTENIM U IMIGRACIONOM  
CENTRU” ZA 2016. GODINU

Članak 1.
(Predmet Odluke)

(1) Ovom Odlukom dodjeljuju se grant sredstva "Pravna 
pomoć osobama smještenim u Imigracionom centru" za 
2016. godinu, nevladinoj organizaciji "VAŠA PRAVA 
BiH" u iznosu 17.400,00 KM.

(2) Ukupna sredstva za pravnu pomoć osobama smještenim u 
Imigracionom centru za 2016. godinu iznose 17.400,00 
KM, i dodjeljuju se iz proračuna Ministarstva sigurnosti za 
2016. godinu sa pozicije "Tekući grantovi".

Članak 2.
(Izvješće o utrošku sredstava)

U skladu sa člankom 10. stavak (3) Zakona o proračunu 
institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2015. godinu ("Službeni glasnik BiH", br. 
40/15), korisnik sredstava iz članka 1. stavak (1) ove odluke 
dužan je izvješće o namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava 
prema Obrascu za narativno izvješće i Obrascu za financijsko 
izvješće dostaviti Ministarstvu sigurnosti Bosne i Hercegovine, u 
rokovima propisanim člankom 22. Zakona o financiranju 
institucija Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
61/04, 49/09, 42/12, 87/12 i 32/13).

Članak 3.
(Realizacija Odluke)

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo financija 
i trezora Bosne i Hercegovine i Ministarstvo sigurnosti Bosne i 
Hercegovine.

Članak 4.
(Stupanje na snagu)

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH".

VM broj 2/17 Predsjedatelj
25. siječnja 2017. godine Vijeća ministara BiH

Sarajevo Dr. Denis Zvizdić, v. r.


